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Najwyższy poziom bezpieczeństwa 
Najniższy profil
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Maksimum bezpieczeństwa

Perfusafe2 jest bezpiecznym urządzeniem do stosowania z wszczepialnymi portami 
naczyniowymi, wyposażonym w igłę Hubera. Konstrukcja Perfusafe2 zapobiega zakłuciom 
powodowanym przez efekt automatycznie w stronę 
bloku zabezpieczającego, co minimalizuje ryzyko zakłucia bez potrzeby zmiany techniki 
przeprowadzania zabiegu.

Intuicyjne
Technika zabiegowa 
nie ulega zmianom

Zapobiega zakłuciom 

Dzięki zabezpieczeniu igły

Kontrast (TK) 
przystosowane do iniekcji 

wysokociśnieniowych

klik

Czy 
wiesz, 

że
Zakłucia i zakażenia

Co roku w Europie wśród personelu medycznego ma 
miejsce ok. 1,2 mln zakłuć. 

W skali globalnej, 2,5% zakażeń wirusem HIV i 40% 
przypadków wirusowego zapalenia wątroby typu B i 
C wśród personelu medycznego to następstwa 
zakłuć.

W roku 2010 Komisja Europejska zarekomendowała 
wprowadzenie do bezpiecznych urządzeń dla 
wszystkich pracowników ochrony zdrowia do 2012 r. 

Komisja Wspólnot Europejskich, Dyrektywa Rady z dn. 26.10.2009 
KOM(2009)577 wersja ostateczna
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T
de

Optymalizacja użycia 

Z urządzeniem Perfusafe2 są dostępne zestawy zabiegowe standardowe 
oraz na zamówienie, zawierające sterylne gaziki, serwety, rękawiczki,  
fartuchy, maski chirurgiczne itp, które umożliwiają spełnienie najwyższych 
standardów sterylności w czasie zabiegów.  

Przezroczystość
pozwala 

monitorować 
miejsce wkłucia

Wygodny chwyt
miękkie, rowkowane 
skrzydełka

Płaska i miękka powierzchnia 
od strony skóry

Piaskowana 
igła ze szkfem 

Hubera 
minimalizuje 
uraz tkanek

Piankowa podkładka
- komfort pacjenta

Oznaczony zacisk
średnica,  

 ciśnienie i przepływ

Najniższy 
profil

na rynku

Łatwe 
zakładanie
 opatrunku

dla pielęgniarek

Komfort

dla pacjentów

- komfort pacjenta



4 

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
•
•

autofl ush®

15 mm, ”

20 mm, ”

25 do 30 mm, 1 do ”

19 G

20 G

22 G

Perfusafe2 - dobór do potrzeb:

długość igły wskazania

Port wszczepiony płytko lub dla pacjentów o niskim BMI

Długość standardowa

rozmiar igły wskazania

Preparaty krwiopochodne

Preparaty lipidowe: żywienie pozajelitowe...

Płyny infuzyjne niskiej lepkości, antybiotyki... 

Pielęgnacja
Codzienna kontrola miejsca wkłucia. 

Zmiana opatrunku i piankowej podkładki w przypadku 

zabrudzenia.

 Zmiana nie rzadziej niż co 7 dni.

Procedura
Każdorazowo przy dostępie przez Perfudsafe2 dokładnie oczyścić 
łącznik lub przyłącze bezigłowe roztworem alkoholu. 

Stwierdzić aspirację krwi / drożność cewnika

Wykonać iniekcję lub podłączyć wlew.

Przepłukać port w sposób przerywany (po 1 ml) 10 ml 0,9% 
roztworu NaCl lub 20 ml po żywieniu pozajelitowym lub podaniu 
preparatów krwiopochodnych.

Zabezpieczyć zgodnie z procedurą stosowaną w placówce.

Wpisać przeprowadzoną procedurę do karty pacjenta

perfusafe2
w ofercie

z przedłużeniem prostym lub 
rozgałęzieniem Y
z funkcją Autoflush® lub bez niej

Autoflush® to beziglowe, zamknięte urządzenie.
Autoflush® gwarantuje wypór 0,03 ml roztworu do zabezpieczenia cewnika.
Autoflush® eliminuje refluks krwi do światła cewnika, zapobiegając 
powstawaniu niedrożności.

Port wszczepiony głęboko lub dla pacjentów o wyższym BMI
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Instrukcja użytkowania

Zakładanie

Przygotować pacjenta przestrzegając zasad 
aseptyki, po czym zmienić rękawiczki

Po wstępnym wypełnieniu Perfusafe2, unieść i 
przytrzymać górne skrzydełka oraz usunąć 
zabezpieczenie.

Przytrzymać port dwoma palcami i wprowadzić 
pionowo igłę w membranę, do wyczucia lekkiego 
oporu (oparcia igły o dno komory). Należy 
każdorazowo zmieniać miejsce wkłucia, ze względu na 
stan skóry pacjenta. 

Sprawdzić aspirację krwi i przepłukać 10 ml 0,9% 
roztworu NaCl w sposób przerywany, po 1 ml. 

Pod Perfusafe2 umieścić piankową podkładkę, po czym 
nałożyć półprzepuszczalny, przezroczysty opatrunek. 

klik

Usuwanie

Przepłukać Perfusafe2 10 ml 0,9% roztworu NaCl.

Podnieść i przytrzymać górne skrzydełka; przytrzymać 
port dwoma palcami pod dolnymi skrzydełkami urządzenia.

Pociągnąć ku górze za górne skrzydełka, przytrzymując port 
między dolnymi skrzydełkami a podawanym 0,9% 
roztworem NaCl.

Kliknięcie oznacza, że igła została zabezpieczona i można 
urządzenie wyrzucić do pojemnika na odpady ostre. 

Założyć na miejsce wklucia standardowy suchy opatrunek.
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5249.115 19 G 1,1 mm 15 mm

5249.116 19 G 1,1 mm 15 mm autofl ush®

5249.120 19 G 1,1 mm 20 mm

5249.121 19 G 20 mm autofl ush®

5249.125 19 G 25 mm

5249.126 19 G 25 mm autofl ush®

5249.130 19 G 30 mm

5249.915 20 G 0,9 mm 15 mm

5249.916 20 G 0,9 mm 15 mm autofl ush®

5249.920 20 G 0,9 mm 20 mm

5249.921 20 G 0,9 mm 20 mm autofl ush®

5249.925 20 G 0,9 mm 25 mm

5249.926 20 G 0,9 mm 25 mm autofl ush®

5249.930 20 G 0,9 mm 30 mm

5249.715 22 G 0,7 mm 15 mm

5249.716 22 G 0,7 mm 15 mm autofl ush® 

5249.720 22 G 0,7 mm 20 mm

5249.721 22 G 0,7 mm 20 mm autofl ush®

5249.725 22 G 0,7 mm 25 mm

5249.726 22 G 0,7 mm 25 mm autofl ush®

5249.730 22 G 0,7 mm 30 mm

5250.115 19 G 1,1 mm 15 mm autofl ush®

5250.120 19 G 1,1 mm 20 mm autofl ush®

5250.125 19 G 1,1 mm 25 mm autofl ush®

5250.130 19 G 1,1 mm 30 mm autofl ush®

5250.915 20 G 0,9 mm 15 mm autofl ush®

5250.920 20 G 0,9 mm 20 mm autofl ush®

5250.925 20 G 0,9 mm 25 mm autofl ush® 

5250.930 20 G 0,9 mm 30 mm autofl ush®

5250.715 22 G 0,7 mm 15 mm autofl ush®

5250.720 22 G 0,7 mm 20 mm autofl ush®

5250.725 22 G 0,7 mm 25 mm autofl ush® 

5250.730 22 G 0,7 mm 30 mm autofl ush®

Specyfikacje

Nr katalogowy Rozmiar Ø zewn. Długość igły Wyposażenie

Z
 przedłużeniem

 prostym
Z

 rozgałęzieniem
 Y

1,1 mm

1,1 mm

1,1 mm

1,1 mm
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perfusafe2
z przedłużeniem prostym

perfusafe2
z rozgałęzieniem Y i konektorem 
z funkcją  autoflush®  

Zestaw standardowy
do zakładania igieł Hubera 
Nr kat. 96.90.0526



www.vygon.com

VYGON, Polska Sp z o.o.
ul. Francuska 39/6
03-905 Warszawa
tel./fax.: (22) 617-26-97, (22) 617-18-54

Specyfi kacje podane w tej broszurze mają cel wyłącznie informacyjny i nie stanowią oferty handlowej.

W celu uzyskania informacji prosimy o kontakt na adres mailowy: biuro@vygon.pl
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